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The Extraordinary Prayer of all Churches

for Reconciliation, Unity and Peae
beginning andgroceeding from Jerusalem

organisedoy the Syrian Orthodox Church
Saturday onMay 30, 2009,6 p.m.at St . Mdastety,desusalem (Old City)

AT hey raised their voices together in prayer to God...
Al | the believers wekAs4,24n.82) i n heart
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dZ see music scores
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sung

SYRIAC (ARAMAIC) OR

FNGLISH ARABIC IN LATIN aqsRAD &1L -8 &2VUA
(TRANSLITERATION) Syriac (Aramaic) & Arabic
+ ARABIC
*de
*dz

People: Our Father in
heaven, hallowed be You
name,Yourkingdom
come, Your will be done
onearthas itis in
heavenGive us today our
daily breadForgive us
our debts, as we also hay
forgiven our debtorsAnd
lead us not into
temptation, but deler us
from the evil one. For
Yours is the kingdom, an
the power, ad the glory,
forever and ever,raen.Y

Kensho: Abun
dbashmayo ethgadash
Shmokhtithe malkuthokh
nehwe sbyonokh aykano
dbashmaym f b ar g
hablan&hmo dsungonan
yawmono washbuagh

hawbain vahtohayn.
Aykano df hnan sibagn
Ihayobayn . Lo t &

Inesyuno elo fasahmen
bisho metul ddilokh hi
malk utho uhaylo

teshbit o | 6ol a
amin. Y
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(Theincense is light It
will kept burning during
thewhole prayer)

Celebrant: Holy are You,
O God.

People:Holy are You, O
Almighty. Holy are You,
O Immortal. You who
were crucified for us, haw
mercy on us. Btimes)
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(Soymin nuro bfirmo
ubazban bazbansh
kohnema @}

Rish kohne: Qadishat
Aloho

Kensha Qadishat

haylthonogadishat lo
moyotho destlebt hlofayn
et hr ah g 3tinésy \
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Celebrant: In the name of
the Fatherthe Son and th

Holy Spirit, one true God,
amen.

Your Eminences, Priests,

Nuns, Deacons, all of you
who are presdnbe most
welcome. We are gathere
here this evening in the
Church of the blessed
Virgin Mary
Convent of the Syrian
Orthodox Church of
Jerusalem, the very placs
where, according to our
Churchods tr{
Lord Jesus Christ
celebrated togther with
his Apostles the first
Eucharist st supperand
where the Holy Spirit
descended on His
disciples on the day of
Pentecost.

Dearest brothers and
sisters in Christ, it is a
very great Joy to welcom
you very warmly today to
pray with the Jeradem
Church, the place where
our Lord Jesus Christ wa
crucified on Golgotha, the
place where He has, by
the power of Love, risen
from the darkness ofthe
sepulchre for an
everlasting life.

Today, while the
Orthodox Church has just
celebrated the Ascensio
last Thursday, the
Catholic Church is at the
vigil of Pentecost. All
Christians are thus waitin
for the effusion of the
Holy Spirit.

We ask from all

Christians, in the whole

Rish kohne:BshemAbo
Wabro Uruho Qdisho
had Aloho shariro amin.
Omrinan bshayno
ethaytun atun kulhun
ayleyn dmeshtawtfin
6aman, hsayq(
udayroye udayroyotho
wamshamshone
wamhaymne umawdenar
Laloho mraymo dashwi
lan Imetkanoshu bhono
ramsho boéit (
Aloho Maryam bdayro
dmor Marqos dsuryoye
Orthodoxu Burishlem
ayko daobbad
Yeshud Mshi
rozonoyto 03
gadishe ukar dagen Ruhg
Qadisho o6al
boéelitho drq
Ethkanashn lamgomu
sl awot hotho ub
Laloho mraymo dnashre
shayne wash
gadishto usharko

dat hrawot ho
Wanhayed 6i {
dtet hrade b
uhad lebo uhad sebyono
wahdo haymonutho.
Uhubo shobugo dneshtka
bkhul hun bng3
gadishto dal
Unarheq meoh kheshle
unesyune ufolaghwotho
uromutho wenonoyutho
wahsomo, aykano
datshamle fugdono
Dmoran Yesh
dkulhun nehwun had
akhmo dhu
Abuy Uruheh Qadisho
bagnumeh wusiya.
Bodeynan
ms hi hoye
dangarbun slawotho
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world to raise their
prayers together in this
hour, so that God may
grant peae,

reconciliation, stability
and prosperity to the Holy
Land and its inhabitants,
so that they may live with
dignity like most of the
peoples of the world. We
also pray for the unity of
allthe Churches and
Christians. May we all be
one in Jesus Christ ou
Lord. Amen.

bhode shooét
Al oho s hl o mg
wamhaymnutho
wamhabbutho

bathrawotho gadishe
wansim blebawotho
drishone wshultone
washil e uoda
hode kuloh wanshaken
lhun hekhmtho usebyono
tobo udehlath Aloho

| mesht awt of
shlomokino ugawonoyo
dnet hbas mun
gadishto bfire dashlomo
wad hadutho
wamhaymnutho walmehd
bigoro akh 3
dabdéol mo. A
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Celebrant: Glory be to
the Father and the Son a
to the Holy Spirit.
Deaconsand upon us,
weak and sinful, mercy
and compassion in both
worlds forever. Amen.
Celebrant: Glory be to
the Fathernd the Son an(
to the Holy Spirit.
Deaconsand upon us,
weak and sinful, mercy
and compassion in both
worlds forever. Amen.
Celebrant: God Almighty
help us to stand before
You in humility and with
clear hearts, asking You {
listen to our weak prayers
and wishes. Purify our
thoughts and intentions
and may Your peace ang
security fill our hearts ang
the hearts of the kings an
presidents and the rulers
of this Holy Land so that
theywork on the
consolidation of peace,
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Rish kohne:Shubho
Labo Ulabro Walruho
Qadisho.
Mshamshone:Wa 6 | a
mhile uhatoye rahme
wahnono nes
batrayhun 0c¢
6ol min amin
Rish kohne: Ashwo lan
Moryo Aloho ahid kul
dabdehltho ubarthitho
udakhyuth lebo, nqum
gdomayk bodeq
kad sholinan menokh

dt eshmad s | 4
ubobwot han
watdake hushobayn

ut ardoyot han
shaynokh washlomokh
blebawothan ulebawotho
dmalke wahide ushultong
dkul eh 60l mq
dneflhun lamshatosu

0 a mutdnbehasine
metul shlomo ushayno
wawyuthobg not h
we mwot ho ba
gadishto wal
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security and reconciliatiol
in thiscountry Unify
soon Your Holy Church
redeemed through Your
Blood which was shed or
the cross. May she may i
One in Spirit and in
celebrating Your
mysteries, through the lin
of Peace. May Your Love
among her leaders and
members remove all the
doubts and
misunderstandings
through Your care so that
they may worship You
and thank You for ever,
Amen.

Wat hayed | 6
dazbino badmokh yaqiro
det heshed 063
usatareh bkenfe daslibok
usharar lkohneh
ulamshamshone bhubokl}
warim menoh sedqge
waflighwotho bahnonokh,
Dnawdun wanshabhun
lokh yaldeh kulhun

yawmotho dhayayhun.
Mor an wal oh/{
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People:O our Lord, have
mercy on us and accept
our sacrifices do not
ignore us, You are our
Saviour.

O heavenly Lamb, O
Offering of compassion,
hear and answer our
weakness, and make us
worthy for forgiveness
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People:Mor an r af
u gabel gurbonan. Lo tahmg
menan datu ger sabran. D4
ger salan.

Emro shmayono udebho

l hasyono. &n
washwon Ishudgono.
Washwon Ishubgono.

Arabic: Ya rab erhamna

waqbal duban
6anna, anta
malgiana.
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De acon:Readingfromthe
Book of Deuteronom.
Deacons:Glory to the Lord
of the prophets and let their
prayer be with us.

Deacon: For the Lord your
God is God of gods and
Lord of lords, the great God
mighty and awesome, who
shows no partiality and
accepts no bribesle
defends the cause of the
fatherless and the widow,
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and loves the alien, giving
him food and clothingAnd
you are to love those who
are aliens, for you
yourselves were aliens in
Egypt. Fear theLord your
God and serve him. Hold
fast to him and take your
oaths in his nameHe is your
praise; he is your God, who
performed for you those
great and awesome wonde
you saw with your own
eyes.Your forefathers who
went down into Egypt were
seventy in & and now the
Lord your God has made
you as numerous as the stg
in the sky.Bless me my
Lord!
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People: Look, onthe altar
He is sacrifiedas the
Lamb of Divinity, His
pure and compassian
giving blood is poured fo
us and it gives life for
those who drink It.

Look, the Heavenly bread
ispuon al taré
life, he who eats from It
gains spiritual life and is
never hungry anymore.
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Kensha Ho d b i h
madbho, emro dAlohuthog
metulothan. Dmeh zakoy:
wamhasyono ashidu,
uyoheb haye Ishotuyaw.
Uyoheb haye Ishotuyaw.
Ho lahmo shmayono,
sim 6al fot
dokhel meneh, negne ha
ruhone, ul o
| 6oUad m. kofe
| 6ol am.
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Deacon A reading from the
prophet Isaiah.
Deacons:Glory to the Lord
of the prophets and let their
prayer be with us.
Deacon Here is my servant
whom | uphold, my chen
one in whom | delight; | will
put my Spirit on him and he
will bring justice to the
nations.He will not shout or
cry out, or raise his voice in
the streets. A bruised reed
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